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210 .

Razpis c. k. ministra uka in bogočastja o. Julija 1 8 5 4 ,

kterlin ne postava  33. X ov em h ra  1853, ilana zastran norega uka m agisterstva

farmacijo razjasnuje.

( J e  v derž. zakoniku , L X V II. delu, š t. 191, izdanim in razposlanim  25. Ju lija  1854.)

Vsled vpeljanja novega uka za magisterstvo farmacije, poterjenega z N aj' |S 
jim sklepom 8 . Novembra 1 8 5 3 ,  ki je zapopaden v 1 X X X I V  delu, st. 2 5 2  dei 
žavnega zakonika leta 1 8 5 3 , # )  so vstale nektere vprašanja, zastran kterih je 1,11 
nisterstvo uka in bogočastja za dobro spoznalo izdati sledeče pojasnjenje:

I .  S p r i č e v a l a  č e z  d o k o n č a n e  n ek d aj  ne m o d r o s lo v s k e  š o l s k e  le ta  ali pa  

k o n č a n o  k a k o  j a v n o  v iš jo  g i m n a z i j o , k tere  m o re  iz k a z a t i  k a n d id a t  f a n n a c e i  tne§ 
u k a ,  o p r o s t e  n j e g a ,  č e  j e  l iz ik o  z  dobrim  u sp e h o m  d o v e r š i l ,  o b i s k o v a n j a  v se u č ib 5 

n e g a  u k a  č e z  p o s k u š e v a v n o  l iz ik o .  ,

II. Doktorji kemije (ločbe) morajo za sedaj dve leti farmacevtne uke, 1,1 
tretjem letu še čez kemijo in farmacijo poslušati. Ostre preskušnje imajo po i|t)vein 
pravilu s tistimi prememhami opraviti, ki so že predpisane za doktorstvo k e nuj i 
namreč, da morajo obe p res k uš nji zavolj (ega, ker se večje kemijske znanosti tu
jajo, „prav dobro", in razun tega tudi učni govor (disputacijo) opraviti.

III. §. 2 5  novega uka odločuje, kako gre razdelili takse, ktere od r a j  tuj 
preskušerici in ustanovi posebej, da pride na vsacega izpraševavca 5  gld. 2 2  / 2 
konvencijnega d na rja. .

Glede na § § .  4  in 13  uka, vsled kterih je treba pervo ostro preskušnjo V  ̂
drugem učilišu opraviti kakor pa drugo in tretjo, potem glede na to, da se sti'  
izpraševavcov pri tretji ostri preskušnji na učilišib, kjer ni zbora doktarjev z ,a 
vilstva, ali zdravniške fakulte od pet na š t ir , in po tem takem celo število '
izpraševavcov od dvanajst na enajst zmanjša, se mora ta k sa , odločena v §•
tako odrajtati, da se za pervo preskušnjo po vsakem 21 gld. 3 0  kr. plača? _ 
vsacemu izpraševavcu te preskušnje enaki del,  to j e ,  5  gld. 2 2 %  kr. odkaZ' 
Ravno tako se mora od tistega zneska pr. 4 3  gld., ki ostane za drugo in t,e*J 
preskušnjo od cele takse pr. 6 4  gld. 3 0  kr., vsacemu izpraševavcu pri tel* IH

* ) De*, vladni list xa krajnsko. Vervi razdclk, I del, št. 1 leta  1854.



h 'lass des k. k. M inisters fü r Cultus und Unterricht vom 5. Ju li
1 8 5 4 ,

H e s e ts  vom  27 . N o v em b e r  MS.S3 , den neuen I je h rp ta n  f ü r  da* T tag is te-  

r iu m  d e r  l* h a rm a cte  b e t r e f f e n d ,  e r lH n te r t  w ir d .

CEnthalien im  Rcichs-C lesetz-B latle L X V tl .  S tü c k , Nr. 1 9 t .  Ausgegeben und versendet am 2 5 . J u l i  1 8 5 4 .)

Ute Einführung des, m it Allerhöchster Entschliessung vom 8 . November 
55  genehmigten, im  L X X X 1 V . Stücke, N r. 2 5 2  des Reichs -  G ese tz -B la tte s  

Vr>n> 'fahre 1 8 5 5  enthaltenen Studien))!anes für das M agisterium der P h a r -
tta<t0, hat Anfragen veranlasst, worüber das M inisterium für Cuhus und U nler- 

1lc,t nachstehende Erläuterung zu  veröffentlichen sich bestimmt findet:
1' Zeugnisse über die Absolvirung der ehemaligen philosophischen Jahrgänge 

er eiacs öffentlichen O ber-Gym nasium s, mit. denen sich ein Candidat des p h a r-  
t)>(lcouttschen Studium s auszuweisen verm ag , entheben denselben, wenn sie einen 
Hüten Fortgang in der Physik nachweisen, des Besuches der Vorlruge über 

Pevimenfal-Physik an der Universität.
U . Docloren der Chemie werden vor der H and den zweijährigen pharrna- 

ceülischen Ours und im dritten Jahre noch Chemie und Pharm acie zu hören 
en- Hie strengen Prüfungen haben sie nach der neuen N orm  zu  bestehen, 

>llt den sonst für das Doctorat der Chemie vor geschriebenen Modiflcationen, 
l(i,ühch hinsichtlich der grösseren Anforderungen in Bezug a u f chemische K en n t-  
lsse, der N ote ,,sehr gu tu aus beiden strengen P rüfungen , dann der abzuhal- 

tcüden Disputation.
^  H l- Der ,§\ 2 5  des Studienplanes norm irt die Vertheilung d e r , von den 

üüiinanden zu  entrichtenden T a x e , und bestimmt insbesondere, dass hievon 
avf  jeden  E xam inator die Quote von 5 fl. 2 2 'f  kr. Conventions-M ünze entfalle.

M it Rücksicht a u f die § § .  4  und 1 5  des Studienplanes, wornach die erste 
^  uiye Prüfung an einer und die zw eite und dritte Prüfung an einer anderen  

“'anstatt abgelegt werden können, dann m it Rücksicht au f den Umstand, dass 
>C ^ühl der E xam inatoren bei der dritten strengen Prüfung an Lehranstalten, 

l'ein mcdicinisches Docloren -  Collegium, oder überhaupt keine medicinische 
ücultät besteht, sich von fü n f auf v ie r , und hiedurch die Gesammtzahl der 
# ünunatoren von zw ö lf  au f e ilf  verm indert, w ird  d ie ,  im  L. 2 5  festgesetzte  
Cll(i tn der A r t zu  erlegen sein , dass für die erste Prüfung unter allen U m - 

ständen der B etrag pr. 2 1  fl. 5 0  kr. zu entrichten, und den bei dieser Prüfung

J  E andes-Regiernngs-B latt fü r  K rain. E rster  Theil. I. S tück, N r. 1. Ja h r 18 5 4 .



s k u š n j a h  s ta ln i  del 5  gl d 2 2 ' / ,  kr. o d r a j la t i ,  č e  p a  z a v o l j  t e g a ,  k e r  s e  š tev ilo  |Z 

p r a š e v a v c o v ,  k a k o r  j e  b ilo  r e č e n o  z m a n j š a ,  kaj o s t a n e ,  s e  im a  to razd e l it i  po ena 

cih  delih m e d  t is te  i z p r a š e v a v c e ,  ki s o  bili pri v s e h  treh os tr ih  p r e sk u šn ja h .

Thun s. r.

2 1 1 .
Razpis c. k. dnavstvenega ministerstva 13. Julija 1 8 5 4 ,

zastran colneg-a ravnanja z navadnim i»leiuontclklin vinom v melill».

(J e  v d e r i. zakoniku, LXVI1. delu, š t. 102, izdanim in razposlanim  25. Ju lija  1854.)

D o g o v o r n o  s  k u p č ijsk im  m in is te rs tv o m  in z  v la d a m a  v o jv o d in  P a r m e z a n s k e  1 

M o d e n s k e  s e  o d lo č u j e ,  da  s e  m ora  n a v a d n o  p ie m o n te š k o  v in o  v  m ehih pri uvo^nj 

č e z  d e ž e ln o  m ejo  lo m b a r d o - b e n e š k e g a  k r a lje s tv a  in v o j v o d in  M o d e n s k e  in Pain*® 

z a n s k e  po opom bi 3 k čo ln i tarifni š t e v i lk i  27, b )  č o ln e  tar ife  5. D e c e m b r a  ’ 

ra v n o  ta k o  z a c o lo v a t i  k a k o r  v in o  v  bečkili .

T a odločba dobi 1. A vgusta  1 8 5 4  svojo moč.

Baumgartner »• r-

2 1 2 .

Razglas c. k. ministerstev dnarstva in kupčije 14. Julija 1854 ,

veljaven za  vse kronovinc občne čolne okolijc,

s liter im «e odpravlja oilločhn odstavita 8 ukaza 8. Decembra. 1863 za**rftl1 
zanj a blaga4 ki »e vozi v «ležeio iz slobotlne kup vi j  e čolne zveze«

0
( J e  v derž. zak o n ik u , L X V II. delu , st. 194, izdanim in razposlanim  25. Ju lija  1854.)

S
Vsled dogovora z deržavami čolne zveze ima nehati moč odločbe odstav 

ukaza 8 .  Decembra 1 8 5 3  (derž. z a k., št. 2 6 3 ) ,  * )  pa kteri se mora zavolj 
čolnih prednosti za blago v meddeželni kupčii s colno zvezo ta okolšina, da J e 

blago došlo na Avstrijansko iz slobodne kupčije čolne zveze, dokazati s p o ' /1 ^  
listi, preštempljanimi voznimi pismi ali napovednicami, ktere so izdali organi 
zveze za kupčijo v mejnem okraju in za izvožnjo.

*) Deželni vladni list t a  krajnsko. Fcrvi ra td e lk . V del, i t .  21, leto 1854.



fnnyirenden vier E xam inatoren zu  gleichen Theilen m it j e  5  fl. 2 2  '/2 kr. z u -  
ZU)l'eisen sein w ird. D ergleichen w ird  von dem , fü r die E xam inatoren entfal
lenden für die zw eite und dritte Prüfung zu  entrichtenden Reste der G esam m l- 
p Xe Pr- 6*4 fl. 3 0  kr., d. i. von dem B etrage pr. 4 3  fl., jedem  der bei diesen 

fangen int er venir enden E xam inatoren ebenfalls die fixe Quote pr. 5  fl. 2 2  '/2 kr. 
*Uzuwenden, der im Falle der obgedachten Verminderung der G esam m tzahl der  

Xt*minatoren sich ergebende Ueberschuss aber zu  gleichen Theilen unter die 
A nim atoren  zu  theilen se in , die sich an den drei Rigorosen beiheiligten.

Thun m. p.

211 .

E r la s s  d e s  k. k. F in a n z m in is te r iu m s  vo m  I S .  J u l i  1 8 5 4 ,

gillig fü r  die K ronländer des allgemeinen Zollverbandes, 

e tt 'effend d ie  Z o llh eh an d lu tig  g em ein e »• j t iem o n te s isc h e r  W e in e  in Schliiuchen.

(Enthalten im  R eichs-G ese tz-B la tte  I .X V U . S tü ck , N r. 192 . Ausgegeben und versendet aut 2 5 . J u li  1 8 5 4 .)

Im Einverständnisse mit dem H andelsm inisterium  und mit den herzoglichen  
Deyierungen von Modena und P arm a w ird  bestimmt, dass gemeine picrnonlesische 
^ eine in Schläuchen in der E infuhr über die Landesgränze des lom bardisch- 
Vc,letiunischen Königreiches und der H erzogthüm er Modena und P a rm a , gleich  
Jenen in Gebinden, nach Anmerkung 3  zu r  Tarifpost 2 7 ,  b j  des Zolltarifes vom  

• December 1 8 5 3 , in Verzollung zu nehmen sind.
Diese Bestimmung hat m it 1. August 1 8 5 4  in W irksam keit zu  treten.

Hati m gartn er m. p.

L / 2 .

K u n dm ach u n g  d e r  k . k. M in is te r ie n  d e r  F in a n z e n  u n d  d e s  H a n d e ls
vom 14. Ju li 1 8 5 4 ,

giltig fü r  die, im  allgemeinen Zollgebiete begriffenen Iironländer,

"f dev .Inf'Ziehung dev l i e s t  i m  m u n g  des A h sa tses  S  det' Verordnung vom  S .  Ile- 
1 ‘»her 2853, b e treff s der  M.egitimation der W anren, iveteZie aus dem fre ien  I er- 

Kehre des Z ollvereines eingeführt w erden.
( Enthalten im  R eich s-G ese tz-B la tte  I .X V U . S tü ck , Nr. 194. Ausgegeben und versendet am 2 5 . J u li  1 S 5 4 .)

In Folge d es , m it den Zollvereins-S taaten  gepflogenen Einvernehmens hat 
<s Von der Bestimmung des Absatzes 8  der Verordnung vom 8 . December 1 8 5 3  
(D eich s-G esefz-B la tt, N r. 2 6 3  j  abzukom m en, nach welcher der zu r A n -  
" Endung der Zollbegünstigungen im Zwischenverkehre m it dem Zollvereine ent
scheidende U m stand, dass die betreffenden W aaren aus dem freien Verkehre 
^es Zollvereines nach Oesterreich gelangen, durch Beibringung der, von den

J  E andes-R egierungs-B latt fü r  K raiu. E rster  Theil. V. S tück, Nr. 21 . J a h r  1854 .



Nasproti ima pa odločba imenovanega odstavka 8  ukaza 8 .  Decembra 1^53 
še  veljati, namreč,d a je treba v napovedi tacega iz čolne zveze  vpeljanega blag3? 
za ktero se v meddeželni kupčii tirjajo čolne prednosti, vselej zaznamvati okolsi»3? 
da pride blago iz slobodne kupčije čolne zveze.

To se po odstavku 8  najložeje zaznamva v versti 2  napovedi ,  n e p o s r e d n j 6 

pod stanovaljšem pošiljavca, n. pr.: gosp. J a n e z  J u g o v i č  i z  T r a t e ,  i z s *°' 
hodne  kupč i j e  čo l ne  z v e z e .

Tudi bodo morali uredi v spremnicah, čolnih plačilnih listih in enačili pismi!'? 
ktere izdajo čez omenjeno, colu podverženo blago, kakor tudi v kazalih, ktere 113 
pisujejo zastran teg a ,  vselej zaznamvati okolšino, da to blago pride iz s l o b o d i '6 

kupčije čolne zveze.

H a  u m  g u r t n e r  «• r-

2 1 3 .

Razpis c. k. naj višje policijske oblastnije 19. Julija 1 8 54 ,

veljaven za vse kionovine,

(»stran oilmjtan jit perve »hladne vložile žnndnrinerlje.

(J e  v <lcrž. zakoniku, L X V II. delu, št. 195, izdanim in razposlanim  25. Ju lija  1854.)

Njegovo c. k. Apostolsko veličanstvo cesar je z Na j višjim sklepom 15.
1 8 5 4  blagovolil dopustiti, da ima pervo skladno vložbo za take žan d arje , ki s0 

bili poterjeni iz nevojšakov ali pa prestavljeni iz armade kot suplenti v žandarn^'- 
rijo, odrajtati deržavni zaklad.

T a  najvišji sklep se glede na § . 6 8  začasne postave za žandarje 18. JanlllllJ 
1 8 5 0  (derž. za k. leta 1 8 5 0 ,  št. 1 9 ,  stran 2 2 4  j ,  s to opombo vsacein u  da •' 
znanje, da bode za vsacega, ki želi stopiti v žandarmerijo, pervo skladno vlož ® 
odrajtal deržavni zaklad.

I t c in p o n  s. r. F. M- I

2 1 4 .

Razpis c. k. pravosodnega ministerstva 14. Julija 1 8 5 4 ,

veljaven za Ogersko, Hervaško, S lavonsko, serbsko vojvodino in Temeški 
čez razsoj e vanj e nekterih dvomb pri ravnanju z zakonskimi prepiri evange!'8

sovernikov.

(J c  v derž. zakoniku, X LV II. delu, š t. 193, izdanim in razposlanim  25. Moja 1854.)



^°Hverems-Oryanen fü r den Verkehr im G ränzbezirke und in der Ausfuhr ausge- 
teilten Legitimations -  Scheine , abgestämpcllen Frachtbriefe oder Declarationen  
ar*uthun (zu  leg ilim iren j ist.

^ Entgegen hat es bei der Anordnung jenes Absatzes 8  der Verordnung vom  
^  Üecember 1 8 5 3  sein Verbleiben, dass in den Erklärungen über die, aus dem  

vereine eingeführten W aaren , für welche die Zollbegünstigungen im Zw ischen- 
e>kehre in Anspruch genommen iverden, der U m stand, dass die W aare aus 
ni freien Verkehre des Zollvereines kom m e, stets anzugeben ist.

Biese Angabe kann laut jen es Absatzes 8  um besten in der Colonne 2  der 
drangen , gleich unter dem Wohnorte des Versenders, stattfinden, z. B . 

et> Scherz aus F ürth , a u s  d e m  f r e i e n  V e r k e h r e  d e s  Z o l l v e r e i n e s .
Auch werden die Aem ter in den Begleitscheinen, Z o ll-Q u ittu n gen  und  

1 lc'len Urkunden, welche sie über die erwähnten zollpflichtigen W aaren aus- 
leHen, nnci tn gen R egistern, icelche sie über dieselben führen, stets den Um- 
°üd auszudrücken haben, dass diese W aaren aus dem freien Verkehre des 
°l leer eines abstummen.

JRaunigartner m. p.

2 1 3 .

Erlass der k. k. obersten Polizeibehörde vom 19. Ju li 1854 ,
giltig fü r  alle K ro u lä n d er,

t r e ft'ena d ie  B e s t r e i tu n g  d e r  e r s te n  B a s s a  - MZinlage b e i  d e r  (A ensd'arm erie .

( ^ nthalten int R eich s-G ese tz-B la tte , L X V II . S tü ck , A’r . 195 . Ausgegeben und  versendet am US. J u li  1 8 5 4 .)

Seine k. k. Apostolische M ajestät haben m it Allerhöchster Entschliessung
15. Ju /i 1 S 5 4  Allergnädigst zu  gestatten geruh t, dass für den aus dem

H,e assenlirten Gensd’arm en , so w ie für den aus der A rm ee in die G ens-
a>merie transferirten Supplenten, die erste M assa-E in/age vom A erar bestritten  

'»erde.

Biese Allerhöchste Entschliessung w ird  unter Beziehung a u f den $$. 6 8  des 
P'o»*sori$chen Gensd’a rm erie -G ese tze s  vom 18 . Jänner 1 8 5 0  (R e ich s-G ese lz-  

alt vom Jahre 1 8 5 0 , N r. 1 9 . Seite 2 2 4 j ,  m ild em  Bemerken zu r allgemeinen 
eäntniss gebracht, dass nunmehr für jed en  in die Gensd’arm erie tretenden  
Pwanten die erste M assa-E in/age vom A erar bestritten w ird.

K e m p e n  m. p . ,  F . M . L.

214 .

K. k. Justizm iniste rial-Ehlass vom 14. Ju li 1854 ,
^ ‘ksam fü r U ngarn, Croatien , Slawonien, die serbische W ojwodschaft und das 

enieser B a n a t, zu r  Entscheidung einiger Zw eifel über die Behandlung der  
Ehestreitigkeiten evangelischer Glaubensgenossen.

(Enthalten im  R eichs-G eseta-B latte  L X V II . S tück, Nr. 193 . Ausgegeben und versendet am 2 5 . J u li  1 8 5 4 .)
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v

215 .

Ukaz c. k. ministrov notranjih opravil in pravosodja 2 1 . Julija 1854? 
18548 k ter im se daje na znanje, da bodo pveture na Dalmatinskem 2 8 .  Avgusta

svoje dela pričele.

( J c  v derž. zakoniku, LX V II. dolu, št. 106, izdanim in razposlanim  25. Ju lija  1854.)

2 1 6 .

Okoljni ukaz c. k. armadnega višjega poveljstva 2 1 . Julija 1854.

reljaven za lombardo-beneško kraljestvo, s kterim se odločuje ravnanje glede na odiaj 
to v a nje nepremakljivih davšin, ktere je treba plačati v lombardo-beneškem kralj®8*' 

od zapustnega premoženja vojaških oseb djanske službe in njih svoj0 0 v.

( J e  v derž. zakoniku, I,X V III. de lu , št. 197, izdanim in razposlanim  1. Avgusta 1S54.)

21 7 .

Ukaz c. k. pravosodnega ministerstva 23 . Julija 1 8 5 4 ,

veljaven za Ogersko, Hervaško, Slavonsko, Erdeljsko, za serbsko vojvodin® 
Temeški banal, zastran opravkov sirotinskih komisij, če za to gre, komu zavolj 110 

ros ti, bebosti ali zapravljivosti skerbstvo nakloniti in v  drugih važnejših z a d e v a h .

(Je  v derž. z ak o n ik u , LXVI11. dolu, št. 198, izdanim in razposlanim  1. A vgusta 1854).

2 1 8 .

Ukaz c. k. pravosodnega ministerstva 2 4 . Julija 1 8 5 4 ,

s kterim se odločuje doba, v kterih se ima pričeti djavnost čislo-pravosodnih 
na Dalmatinskim, kakor tudi moč postav, ki so v zvezi z novo pravosodno 111

v tem kraljestvu.

( J e  v derž. zakoniku, LX V III. delu, š t. 199. izdanim in razposlanim  1. A vgusta 1854.)



21 5 .

* erordnung der k. k. M inister des Innern und der J u stiz  vom S t .
Ju li 1854 ,

1,0)11 bekannt gegeben w ir d , dass die P räturen  in dem Königreiche Dalmatien  
am  2 8 . Avgust 1 8 5 4  in W irksam keit treten.

Enthaiien im  Ile ichs-G escts-B la lte , L X V II .  S tück, N r. 196 . Ausgegeben und versendet am 2 5 . J u li  1 8 5 4 .)

2 1 6 .
C1*'

lrcular-Verordnung des k. k. Armee-Ober-Commando vom S t .  Ju li
18 54 ,

011 ksam für das lom bardisch-venetianische K önigreich , ivomit das Verfahren 
rUchsichtlich der Berichtigung der, für Verlassenschaften activcr M ilitärpersonen  
Vr,d  ihrer Angehörigen im tom bardisch-venetianischen Königreiche zu  bezahlen

den unmittelbaren Gebühren festgesetzt w ird.

^halten im  R eichs-G ese ta-B la lle  L X V III .  S tü ck , N r. 1 9 ' .  Ausgegeben und  versendet am 1. August 1 8 5 4 .)

2 1 7 .

K . k. Justizm inisterial-V erordnung vom 23 . Ju li 1854 ,

^ü'ksam für U ngarn, C roatien , Slaw onien, Siebenbürgen, die W7ojwodschaft 
e ,bien und das Tem eser B anat, über den W irkungskreis der W aisen-C om - 
lssi°nen bei Verhängung von Curatelen wegen W ahn- oder Blödsinns oder 

wegen Verschwendung und in anderen wichtigeren Geschäften.

nlbalten im  R eich s-G ese tz-B la tte , I .X V ll I .  S tü ck , N r. 198 . Ausgegeben und  versendet am 1. August 1 8 5 4 .)

2 1 8 .

J er Ordnung des k. k. Justizm inisterium s vom 24 . Ju li 1854 ,

v̂ » u t dev z,eitpunct der Activirung der reinen Justizbehörden im Königreiche 
abnutien, und des Beginnes der W irksam keit der, m it der neuen Ju stiz-O rg a -  

liii(ttion in Verbindung stehenden Gesetze im Königreiche Dalmatien bestimmt
w ird.

11 batten im R eichs-G ese la -B la tle , I .X V III . S tü ck , N r. 199 . Ausgegeben und versendet am 1. August 1 8 5 4 .)
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